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На занятиях «Знатоки истории» мы познакомились с национальной японской формой поэзии — хайку. Это жанр поэтической миниатюры, просто, лаконично, ёмко и достоверно изображающий природу и человека в их нерасторжимом единстве. Мы читали хайку японских поэтов Мацуо  Басё, Ёса Бусон, Кобаяси  Исса, Масаоки Сики в русском переводе, а также хокку русских поэтов. А существует ли жанр хокку на немецком языке? Сочиняют ли немецкие поэты хокку?! Интересно, если изучить рекомендации и советы по составлению хокку, получится ли у нас написать хокку на немецком языке?! Ответы на эти вопросы мы решили найти в нашей творческой мастерской.

Цель:  определение языковых особенностей этого жанра и применения правил написания хокку на практике.

Цель работы определила конкретные задачи мастерской:

· изучить каноны написания японских хокку; 

· ознакомиться со статьями авторов хокку и с материалами справочных изданий;

· применить полученные знания на практике;

Актуальность данной темы определяется возможностью развить свое творческое образное воображение и как следствие повышение мотивации к изучению иностранного языка.

Практическая значимость нашей творческой мастерской заключается в возможности обучающихся  применять свои языковые навыки для выражения эмоций, чувств, настроения. 

Японская литература и в целом культура во многом является для нас экзотической. В начале прошлого века Европа заинтересовалась японской культурой: любителей поэзии поразила лиричность и неброская красота маленьких шедевров – хокку. Возникновение хокку связано с развитием в 16 веке в Японии шуточной поэзии хайкай. Начальная строфа хокку постепенно обособилась и приобрела самостоятельное значение. Первые такие хокку ценились за техническую изощренность, неожиданность образов, умелую игру слов. Уже во второй половине 17 века произошел переход хокку из шуточной поэзии в лирическую. Это превращение связано с именем великого японского поэта Мацуо Басё:

Маленький краб
Побежал по ноге.

Чистая вода.  

Анализируя стихи в стиле хокку было выведено несколько правил:

1. Традиционное японское хайку – это 17-сложное стихотворение, записываемое в один иероглифический столбец (строку) и состоящее из трёх ритмических частей по 5-7-5 слогов. Внутренне хайку делится, как правило, на две смысловые части 12+5 или 5+12. Переводы и хайку, сочиненные на других языках, принято записывать в три строки.

2. В хайку – минимум слов. Поэтому каждое значит очень много. Создавая хайку, отбирают только самые необходимые, точные слова.

3. Рисуйте картину, показывая самый минимум, но закладывайте в него толику смыслового пороха. Акцентируйте внимание на одной-двух взаимосвязанных деталях так, чтобы можно было, ухватившись за кончик нити, размотать весь клубок. Читатель сам должен задать внутри себя вопрос «Почему?» или «Зачем?» и сам же найти ответ.

4. Важные принципы поэзии хайку – недосказанность, многозначность и послечувствование.

5. Используется прием контраста и противопоставления, но не употребляются такие слова:   «как», «будто», «словно», «похож».

6. В поэзии хайку показано необычное в привычной ситуации. 

7. Существует приём общей строки: вторую строчку можно читать и с первой и с третьей.


В своей статье «Как писать хайку на русском языке» автор, Наталия Леви, дает 

советы, чего не стоит делать при написании хайку. 

1. Не пишите в рифму, она дает чувство ложной завершенности, а в хайку всегда  есть приоткрытая и приглашающая дверь недосказанности.
2. Не пишите назидательно, высокопарно или сентенциозно, не давайте оценок.
3. Не выдумывайте хайку «из головы», не оперируйте невещественным, абстрактным, но делайте предметом хайку окружающий мир и собственный опыт, пусть даже

воображаемый.
4. Не пытайтесь объяснить что-то в хайку, а лишь покажите это.
5. Не пишите афоризмы, навязывая то единственное представление, 
которое возникло у вас. 
6. Не пишите дневник или рассказ на тему «Как я провел лето».
7. Не пишите об иных временах, кроме настоящего, или пишите через призму настоящего – хайку должно создавать ощущение, что события  разворачиваются у вас на глазах. 

8. Старайтесь избегать явных метафор, сравнений, олицетворений и т.п. Метафора допустима, если равновозможно и метафорическое и буквальное ее прочтение.
9. Прием ради приема, красивость ради красивости и т.п.  делает хайку плоским и лишает непосредственности. Игра слов, графические ухищрения и пр. хороши только в случае их смысловой адекватности  – как и в любом художественном тексте.

В нашей творческой мастерской мы познакомились с жанром поэзии хокку и правилами их написания. Пришло время попробовать свои силы и знания немецкого языка в этом творчестве. Наша мастерская получилась очень творческой и плодотворной. Предлагаем самые удачные хокку:

	Гребнева Маргарита
	

	Ruhiger Winterwald

Die Sterne leuchten auf

Blendender Schnee.
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	Die frostige Luft

Die Blätter zittern unter den Füssen

Der Stille.
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	Спиридонова Татьяна
	

	Der schwüle Sommertag

Der Boot gleitet über das Wasser

Der Stille...
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	Die Nacht ist da

Beleuchtete Laternen

auf  leeren Strassen.
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	Брюнин Евгений
	

	Schöne Moskau

Der Weg ist so weit

Träume, Träume, Träume...
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	Warum ich gehe
In der Schule?
Ich weise das nicht, nicht..
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	Захаров Дмитрий
	

	Die Lektion geht weiter
Der Lehrer erzählt
Ich denke an dich...
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	Митина Елена  Александровна
	

	Sonne ist untergegangen
Nachtigallen singen

Die Kühle.
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